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Orthodox Temperance Society Pamphlet
JIuctok IlpaBocmaBHoro O6miectBa TpesBocTu

Preface to the
2" Digitally Typeset Edition

Glory to Jesus Christ, our True God, for all things! Through the
prayers of His Most Pure Mother, the Theotokos and Ever-Virgin Mary,
and through the prayers of St. Innocent (Veniaminov) — Equal to the
Apostles and Enlightener of North America, St. Seraphim of Sarov,
St. Boniface of Rome, and St. Moses of Ethiopia, this publication has been
realized. The textual base for this edition of “Orthodox Temperance Society
Pamphlet” is from the 1906 publication in the FEastern-Aleut language,
printed in Unalaska, Alaska. The original publication (Identifier:
ALE906T1906) can be found as part of the Aleut Language Collection,
Alaska Native Language Center Archive, University of Alaska Fairbanks.
The original text used a standard Russian typeset which dispensed with the
use of accents, and substituted the Russian letters ‘v’ (N) and ‘K’ (k) for
the Aleut letters ‘v’ (NG) and ‘K’ (Q), respectively. The left-hand column of
text contains Biblical and Patristic quotations about the importance of
sobriety from the Holy Fathers of the Church in the Russian (Slavonic)
language. The right-hand column of text contains the respective Eastern-
Aleut translations thereof. The transcriber has done his best to transcribe
the text accurately, reflecting the intricacies of the standard Russian typeset
used for the Aleut language in the original 1906 Orthodox Temperance
Society publication. Many thanks to Archpriest Paul Merculief of the
Diocese of Alaska (Orthodox Church in America) for his help in preparing
the initial draft of the digital edition.

No modifications were made between the 1% and 2™ digitally typeset
editions of this publication.

* *k &
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Orthodox Temperance Society Pamphlet

JIuctok IlpaBocmaBHoro O6miectBa TpesBocTu

BUHOMbBb, Bb

He ynuBaiiTecs

Hemxke ectb Omyns (Ed. 5, 18).

Buemimrte cebB, Ja He Korjaa
OTATYAIOTH CEepJlla Bamia oObBsje-
HieMb M IISHCTBOMbB, U HaAWJIETh
Ha BBl BHE3aIly JCHb TOM.

(JIyk. 21, 34).

Tsmxe y00 Ja He COUMb,
SKOXE W  TMpodYin, HO Ja
00JIpCTBYUMb U TPE3BUMCHL.

(1 Comn. 5, 6).

lT'ope BocTarommms 3ayTpa u
CUKEPb TOHSIIHUMbB, KAYUUMb
Beuepa: BHHO 00 COXXKETh S

(HUcain 5, 11).

KoMy rope, komy MoiBa, KOMy
CyJl0BE, KOMY TIOpECTH M CBaphl,
KoMy cuHM ouu? He mnpeObiBato-
oMb JH Bb BHHB, U He
Ha3WpawlMMb JM, I'Ab NUpoBe

obiBatoTh (IIputu. 23, 29)?

[Ibsaunpl mapctBis boxis He
HacabasaTe (1 Kop. 6, 10).

TananuxTakb TXHHD HUTagaraHaxb

TXWHD HUI'aHAaJJdKb HWJIdHD dKy MACAaKaHb.

MuakaMuu TXWUM akKasgxTacaxTXWU4H

KaKJIaTyYMb KarXb TAHAJIUXTATYMDb
HJIaHb, aTXaryCakb HMHAaJIMIraralb TXHWHD

yaracajiaraxta KyJUHb.

Taramajukb caraHakb JuaajiaraxTaHb,

Tara AKasgXTaryCaJninKb TaHaJINX-

TaryjadlOKb TyMadHb HTaXTaHb.

NUtyrnananb HUHBD ManragyKaKyHHUHb
aMaKyHb TaHAUINXTalaJaHb aryXTaJluKb
AHAJIMKMHA ayarvHaHb.

Kunsb HaHDB HUTYyXHaHaXb, aMa
caKkarararyjirkKkb, aMa aTrarysikKkb, aMa
KacCllyXb, aMa JaMb YU AT aIOKUX'b

dAMAaKyHDb TaHAJIUMXTaHb MWIWMHDL TaHaH-
dHWHD WIHWHD aJdHAHWHD YJIIOKDb HKb.

TaHamuxTaTyHb Aryrymsb aHaIu

yayKajJaKaruHb.
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JIuctok IlpaBocmaBHoro O6miectBa TpesBocTu

TpesButecs u  GoapcTBYyiiTE,
3aHEe CYIIOCTaTh Balllb JiaBOJb
SIKO JIEBb pBIKas XOIUTBH, HCKIH,

koro mornotutu (1 Iletp. 5, 8).

[IpstHAITa yTIOIOOTISIETCS CKOTOMD
0€3CMBICIIEHHBIMb.
(Cs. loan. 3nart.)

Hu vuro Ttakes He m1r00€3HO
JIEMOHY, KaKb TbSHCTBO.

(Cs. loan. 3mnart.)

[lo mpuumHB TBSHCTBA IUIAYETH
O0BCBI
pagyroTcs 0

Anrens XpaHUTEIb, xe
BeCeIATCS |

INbAHUIAXD.

CyacTiuBb TOTH JIOMbB, TIIh
o0HTaeTh TPE3BOCTh: TaMb OJIaro-

cioBeHie Boxie.

Homps y6o mpeiine, a 1eHb

npubnuxucsa. OTI0XUMB  y0O
nbima TemMHas W oOjeyeMcs BO

opyxie cebra (Pumn. 13, 12).

TaHamuXTaryintoKb TXUIUHBb HUTAINKD
TXuauHD ariaucaxTXuyu, TXWYH aHaK-
ycaul Kyrakb JH}amMbKaxy JIUIATUKD

HATYCAIrMHDb HJIT'aJIMK'b aﬁTaFHKYXB.
TananuxTakbs anaramb AHTUT'aHYIIYKD

yKyrada JuJaKyKb.

TananuxTaMmb yriiaraHb Kymb KyraMb
Karaxra MacaJlakaxhb.

TanmaiuxtaMbs  agaraib  AHTWIAMb
TyMaHb arjucaHa KWJaKyXb, Tara
Kyraxb TXUHB KaraTajiikb KaroXb

TXWUHDb HHHUCXHUTAKYKD.

Ac ar'yTakKykKb aMaHb YJIdKb HJIaHDb

TaHAJaHYJIIOKD MaJiraHa. Yanuransb

Aryrymsp OJlarycilyBUHIS aKyKhb.

AMaxkb yarajvuKb, aHAJIWMKDb amMarxa

KalaKyKb, MaJIMKb MdKaMb KaX4YHKa-
IOHNHDB arucajiuKb dHAJINK'Db HHUHD
TYHAXTYJIaXTa.
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Transcriber’s Note: In 1907, Bishop Innocent (Pustynsky) of Alaska compiled

a general report on the condition of the Alaskan Vicariate of the American
Orthodox mission for the year 1906 (Otuets o CocTosiHIM ANSCKHMHCKAro
Buxapiatcra 3a 1906 roas, uzn. Amep. Ilpas. Bsct., Heto-lopks). In section VII,
under the heading “Church Organizations” (“llepkoBHbIsi opraHu3zaiin’), page 34,
Bishop Innocent made the following comments about the publication of the
Orthodox Temperance Society pamphlet to promote sobriety among its members,

“For the constant remembrance of the promise to maintain
sobriety, the members of the Temperance Society, in the past year,
have compiled a special Temperance pamphlet, with a summary of
principal testimonies, from the Holy Scriptures and Holy Fathers,
against drunkenness. This pamphlet was compiled in Unalaska,
translated into the Aleut language and printed on our Diocesan
press on the highest quality paper, with ornamentation and an icon
of Christ the Saviour, in a quantity of 1200 copies. Following the
example of the Unalaskans, this pamphlet was taken by the
inhabitants of Tatitlak, who printed it in the Kolosh (Tlingit) and
English languages in the same quantity. Following them, the
inhabitants of Kodiak, and finally, those of Afognak, printed it in
the English and Kodiak (Alutiiq) 1anguages”*.

At present, it has not been possible to locate the Tlingit, Alutiiq and English
translations of the Temperance pamphlet, referenced by Bishop Innocent
(Pustynsky) above.

" English translation (2008), from the original Russian (1907):

Jns BcermammHsATO TAaMsATOBaHiA 00b 00BTaxh Tpe3BocTH uneHbl OOmecTBh TpesBoctu
Bb MHUHYBLIEMb Toly cocTaBuiid ocoObiii Jlucts TpesBocTu, c¢b H3NOXEHieMb Bb HEMb
TIaBHBUAMUXD CBUNBTENbCTB CBamenHaro Ilucanis um cBB. OTIEBh NPOTHUBDH NHSHCTBA.
Jluctes 3TOTH OBUTH cOCTaBIEHDb Bb YHaIalmKb, MepeBeJCHb Ha aleyTCKid SI3BIKL W
HarevyaTaHb Bb Hamed EmapxiameHo#t Tumorpadim Ha mpekpacHodt Oymarh, Cb
BUHbeTKaMK U uKoHOW Xpucta Cnacutens, Bb KommuecTBb 1.200 sx3emmsipoBs. Ilo
npuMbBpy yHAJAIKUHIICBD CE JIMCTh MPHUHSJIM TATHTJIAKIBI, KOTOphIC HAleuaTald ero Ha
KOJIOIIMHCKOMD M aHTJIIHCKOMB S3bIKaXh Bb TaKOMb XK€ KOJIMYecTBL. 3a HUMHU TMOILIN
KaIbsKIbl U, HAKOHEIh, a6OTHAKIIbI, HareuaTaBlllic ero Ha aHTJiHCKOMB M KaJbIKCKOMb
SI3BIKAX.
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Orthodox Temperance Society Pamphlet
JIuctok IlpaBocmaBHoro O6miectBa TpesBocTu

A new English translation (2008) of the Temperance pamphlet is provided
below:

- Be not drunk with wine, wherein is excess. (Ephesians 5:18)

- Take heed to yourselves, lest at any time your hearts be overcharged with
overeating and drunkenness, and so that day come upon you unawares.
(St. Luke 21:34)

« Therefore let us not sleep, as do others, but let us watch and be sober.
(1 Thessalonians 5:6)

« Woe to them that rise up in the morning, and follow strong drink; who
wait at it till evening: for the wine shall inflame them. (Isaiah 5:11)

« Who has woe? who trouble? who has quarrels? and who vexations and
disputes? whose eyes are livid? Are not those of them that stay long at wine?
are not those of them that haunt the places where banquets are? (Proverbs 23:29)

» Drunkards shall not inherit the kingdom of God. (1 Corinthians 6:10)

- Be sober, be vigilant, because your adversary the devil, as a roaring lion,
walketh about, seeking whom he may devour. (1 Peter 5:8)

+ A drunkard likens himself to irrational beasts. (St. John Chrysostom)
- Nothing is as pleasing to the devil as drunkenness. (St. John Chrysostom)

» On account of drunkenness, one’s Guardian Angel weeps, while the demons
make glad and rejoice over drunkards.

- Happy is the home where sobriety dwells: there abides the blessing of God.

« The night is far spent, the day is at hand. Let us therefore cast off the
works of darkness, and let us put on the armour of light. (Romans 13:12)
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